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COURSE SYLLABUS 

 

1. Data about the program 

1.1 Higher education institution Babeș-Bolyai University 

1.2 Faculty Faculty of Letters 

1.3 Doctoral school Linguistic and Literary Studies 

1.4 Field of study Philology 

1.5 Study cycle Doctorate 

1.6 Study program / Qualification Doctoral training / PhD in Philology 

 

2. Course data 

2.1 Name of discipline LDR 1204 A.1. Scientific Research Methods 

2.2 Teacher responsible for lectures Prof. univ. dr. Pop Liana 

2.3 Teacher responsible for seminars Prof. univ. dr. Pop Liana 

2.4 Year of study I 2.5 Semester 2 2.6. Type of 

evaluation 

E 2.7 Course framework DO 

 

3. Estimated total time of teaching activities (hours per semester) 

3.1 Hours per week 3 Out of which: 3.2 

Lectures 

1 3.3 Seminars / 

Laboratory classes 

2 

3.4 Total hours in the curriculum 36 Out of which: 3.5 

Lectures 

14 3.6 Seminars / 

Laboratory classes 

24 

Allocation of study time:  

Study supported by textbooks, other course materials, recommended bibliography and personal 

student notes 

48 

Additional learning activities in the library, on specialized online platforms and in the field 74 

Preparation of seminars / laboratory classes, topics, papers, portfolios and essays 48 

Tutoring 6 

Examinations  2 

Other activities: - 36 

3.7 Individual study (total hours) 214 

3.8 Total hours per semester 250 

3.9 Number of credits 10 

 

4. Preconditions (where applicable) 

4.1 Curriculum  

4.2 Competences  

 

5. Conditions (where applicable) 

 

6. Specific competences acquired 

Professional competences Acquisition of competencies for academic-scientific writing  

Transversal competences Acquisition of deontological norms for academic documentation and 

writing 

 

7. Course objectives (based on the acquired competencies grid) 

5.1 Conducting lectures Zoom platform and/or auditorium with videoprojection facilities and 

internet connection; email correspondence for sending and receiving 

documents 

 

5.2 Conducting seminars / 

laboratory classes 

Id.   
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8. Content 

8.1 Lectures  Teaching methods Comments 

1. Introduction. Organisation: 1.1. Personal 

presentation 

1.2. Course topics and bibliography 1.3. Requirements 

and evaluation 1.4. Scheduling meetings for seminar 

presentations 

Presentation, 

discussion, case studies, 

exercises 

 

2. Thesis topics: relevance, delimitation, corpus, 

methodology (generalisations) 

 

3. Editing: text (characters), notes, bibliography 

(writing styles) . Applications 

 

4. Concepts/definitions 4.1. Lingvistic theories and 

categorisations 4.2. Terminology/terminologies 4.3. 

Theoretical option of the thesis (concepts, terms) 4.4.  

Review of the litterature. Applications 

  

5. MODULE ON RESEARCH ETHICS   

5.1. Bibliographical sources 5.2. Writing. Writing parts 

5.3. Writing deontology. Citing. Citing styles  

5.4. Plagiarism. Cases of plagiarism 

  

6. MODULE ON SCIENTIFIC GENRES:  

6.1. Book presentation and review  

6.2. Scientific presentation. Presentation support 

(paper, PPT) 

 6.3. Scientific article. Ovservation and analysis of some 

lingvistic articles: copy-editing, writing, citing, 

references 6.4. Proofreading. Publishing process 6.5. 

Disertation, thesis, specialised literature books 

  

7. MODULE ON LINGVISTIC CORPUS: written, oral, digital   

8. Revision 

8.2 Seminars / laboratory classes Teaching methods Comments 

Case studies prepared with the doctoral students, 

based on their individual doctoral research topics 

Presentation, 

discussion, exercises 

 

Genaral bibliography 
BOCH, F. & GROSSMANN, F. (2002) « Se référer au discours d’autrui : quelques éléments de comparaison entre experts et 

néophytes », Enjeux, 54, 41-51 (disponible en ligne). 

BOGÁTHY, Z., SULEA, C. (2004) Manual de tehnici şi abilităţi academice, Editura Universităţii de Vest. 

BLANCHET, ROBERT ET CARON, ROSAIRE (2004) "Comment citer un document électronique?". 17 avril 2004. In Université Laval. 

Bibliothèque. Site de la Bibliothèque de l'Université Laval, [En ligne]. http://www.bibl.ulaval.ca/doelec/citedoce.html  

CERISE [Conseil aux Etudiants pour une Recherche d’Information Spécialisée Efficace] – Tutoriel méthodologie. Citer un 

document, 1999. [En ligne]. http://web.ccr.jussieu.fr/urfist/cerise/p85.htm  or 

CERISE [Conseil aux Etudiants pour une Recherche d’Information Spécialisée Efficace] – Tutoriel méthodologie. Comment citer 

un document ? style MLA pour les références bibliographiques, Novembre 1998. [En ligne].     

                 http://web.ccr.jussieu.fr/urfist/cerise/Citemla.htm  

CISLARU, G, CHANTAL, C., VLAD, M. (2009) L’écrit universitaire en pratique, De Boeck. 

DEFAYS, J.M. (2003) Principes et pratiques de la communication scientifique et technique, De Boek Université. 
http://books.google.ro/books?id=GQ72RWj1hLUC&dq=La+communication+scientifique&printsec=frontcover&source=bl&ots=r

LfxBb8w4P&sig=TK6mTX4NC7Bk11pPaIN1s0Wvz8g&hl=ro&ei=7dpcStSlGczP-

Qbi9oXxDA&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1 

7.1 The general objective of 

the course 

The course offers the essential elements of scientific documentation 

and writing 

7.2 Specific objectives 

 

The ability to document, present and/or write preparatory scientific 

studies for writing a doctoral thesis 

http://www.bibl.ulaval.ca/doelec/citedoce.html
http://web.ccr.jussieu.fr/urfist/cerise/p85.htm
http://web.ccr.jussieu.fr/urfist/cerise/Citemla.htm
http://universite.deboeck.com/livre/?GCOI=28011100749680&fa=author&person_id=1703&publishergcoicode=28011
http://books.google.ro/books?id=GQ72RWj1hLUC&dq=La+communication+scientifique&printsec=frontcover&source=bl&ots=rLfxBb8w4P&sig=TK6mTX4NC7Bk11pPaIN1s0Wvz8g&hl=ro&ei=7dpcStSlGczP-Qbi9oXxDA&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1
http://books.google.ro/books?id=GQ72RWj1hLUC&dq=La+communication+scientifique&printsec=frontcover&source=bl&ots=rLfxBb8w4P&sig=TK6mTX4NC7Bk11pPaIN1s0Wvz8g&hl=ro&ei=7dpcStSlGczP-Qbi9oXxDA&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1
http://books.google.ro/books?id=GQ72RWj1hLUC&dq=La+communication+scientifique&printsec=frontcover&source=bl&ots=rLfxBb8w4P&sig=TK6mTX4NC7Bk11pPaIN1s0Wvz8g&hl=ro&ei=7dpcStSlGczP-Qbi9oXxDA&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1
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ECO, U. (2000) Cum se face o tezǎ de licenţǎ, Pontica. 

GUILHAUMOU, Jacques (2006) Discours et événement. L’histoire langagière des concepts. Besançon : Presses Universitaires de 

Franche-Comté, 2006, 241 pages  

*** La correction typographique : http://www.unice.fr/master-reation/option1/tutoriels/A1_correction_typographique.pdf 

IONESCU-RUXĂNDOIU, L., Conversaţia. Structuri şi strategii, Bucureşti, All, 1995. 
Library of Congress. Citing Electronic Resources, 5 décembre 2003 [En ligne].  
http://lcweb2.loc.gov/ammem/ndlpedu/start/cite/index.html 
POP, L. (2011) Techniques de recherche et de rédaction scientifique, Cluj, Ed. Echinox (or  

                 http://www.lett.ubbcluj.ro/romanice/page2.html) 

POULIOT, K., Présentation des références, des citations et des notices bibliographiques (www2.hec.ca/.../caf/bibliographie.pdf) 

REGULAMENTUL UNIVERSITĂȚII BABEŞ-BOLYAI DE ORGANIZARE ŞI DESFĂŞURARE A STUDIILOR UNIVERSITARE DE DOCTORAT 
(2017, 2020) cu Ghul de redactare al tezelor de doctorat (Facultatea de Litere) 
SALMI L-R (2001) „Principes de la communication orale scientifique : comment passer d’une bonne étude à une bonne 

présentation orale”.  „The Principles of Oral Scientific Communication: How to Go From a Good Study to a Good Oral 

Presentation”. Revue Médicale de l’Assurance Maladie volume 32 n° 2 / 2001.  

 
Bibliograpgy Corpus creation 

CHARAUDEAU, P. (2009) « Dis-moi quel est ton corpus, je te dirai quelle est ta problématique », Corpus n°8, Nice, URL:  
                http://www.patrick-charaudeau.com/Dis-moi-quel-est-ton-corpus-je-te,103.html 
GUILHAUMOU, Jacques (2002) Le corpus en analyse de discours : perspective historique, doc. numérique. 

Revue Corpus: http://corpus.revues.org/49 

SINCLAIR, John (2004) Developing Linguistic Corpora. A Guide to Good Practice;   
                   http://www.ahds.ac.uk/creating/guides/linguistic-corpora/chapter1.htm 
Corpora 

BOCHMANN, Klaus & Vasile DUMBRAVA (ed.) (2000) Limba română vorbită în Moldova istoirică, Leipziger Univeresitätsverlag. 
COROLA – Corpus computaţional de referinţă pentru limba română contemporană, Academia Română; http://www.racai.ro 
CORV - DASCALU JINGA, Laurenţia (2002) Corpus de română vorbită (CORV), Osca Print. 
C-ORAL-ROM - Cresti, Emanuela & Moneglia Massimo (eds) (2005) C-ORAL-ROM, Integrated Reference Corpora for Spoken 
Romance Language (University of Florence), John Benjamins Publishing Company, Amsterdam_/_Philadelphia. 
CREA - Corpus de Referencia del Espanol Actual, Real Academia Española; http://corpus.rae.es/creanet.html.  
CRFP - Corpus de référence du français parlé ;  http://lidil.revues.org/120   
                  http://sites.univ-provence.fr/~veronis/pdf/2004-presentation-crfp.pdf;  
FRANTEXT ; http://www.cnrtl.fr/corpus/frantext/ 
IVR - IONESCU-RUXĂNDOIU, Liliana (coord.) (2002) Interacţiunea verbală în limba română. Corpus (selectiv). Schiţă de tipologie, 
Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti. 
PERUGIA CORPUS – Corpus di riferimento dell’italiano scritto e parlato, Socità di Linguistica Italiana;  
                  http://www.societadilinguisticaitaliana.net. 
POP, Liana (2004) Verba volant. Recherches sur l’oral, Cluj, Ed. Echinox.  
POP, Liana (2008) La langue virtuelle. Recherches sur les forums des jeunes, Cluj, Ed. Echinox.  
POP, Liana (2010) Où va la communication ?/ Comunicarea, încotro ?, Cluj, Ed. Echinox.  
POP, Liana (2011) Façons de parler_ro, Cluj, Ed. Echinox 2011.   
REFERENCE-CORPUS-OF-CONTEMPORARY-PORTUGUESE,   
                   http://www.clul.ul.pt/resources/183-reference-corpus-of-contemporary-portuguese-crpc.  
ROVA - DASCĂLU JINGA, Laurenţia (coord.) (2011) Româna vorbită actuală (ROVA). Corpus şi studii, Bucureşti, Editura Academiei 
Române. 
 
Bibliography  Concepta, categorization 

ADAM, J.M., Textes: types et prototypes, Nathan, 1992. 
AUCHLIN, A., MOESCHLER, J. Introducere în lingvistica contemporană, Cluj, Ed. Echinox, 1999;  
BACRY, P., Les figures de style, Belin, Paris, 1992. 
BEACCO, J.-Cl, « Trois perspectives linguistiques sur la notion de genre discursif », Langages 1/2004 (n° 153): 109-119; 
            www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-109.htm.  
BENVENISTE, E. Problèmes de linguistique générale, I (1966), II (1974), Paris, Gallimard  
BLANCHE-BENVENISTE, Cl. Approches de la langue parlée en français, Ophrys, 1997 
BOUQUET, S., « Linguistique générale et linguistique des genres (Introduction au numéro) », Langages 1/2004 (n° 153): 3-14;   
             www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-3.htm.  
CHARAUDEAU, P. MAINGUENEAU, D., Dictionnaire d’analyse du discours, Seuil, 2002. 
COMBETTES, B., « Grammaires floues », Pratiques 57 : 51-59. 
CULIOLI, A., Pour une linguistique de l’énonciation, Tome I, Ophrys, 1990. 

http://www.unice.fr/master-reation/option1/tutoriels/A1_correction_typographique.pdf
http://www.lett.ubbcluj.ro/romanice/page2.html
http://www.patrick-charaudeau.com/Dis-moi-quel-est-ton-corpus-je-te,103.html
http://corpus.revues.org/49
http://www.ahds.ac.uk/creating/guides/linguistic-corpora/chapter1.htm
http://www.racai.ro/
http://corpus.rae.es/creanet.html
http://lidil.revues.org/120
http://sites.univ-provence.fr/~veronis/pdf/2004-presentation-crfp.pdf
http://www.cnrtl.fr/corpus/frantext/
http://www.societadilinguisticaitaliana.net/
http://www.clul.ul.pt/resources/183-reference-corpus-of-contemporary-portuguese-crpc
http://www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-109.htm
http://www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-3.htm
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FAUCONNIER, G., Espaces mentaux, Minuit, 1984. 
FUCHS, C., ROBERT, S. (eds.) Diversité des langues et représentations cognitives, Ophrys, 1997. 
KERBRAT-ORECCHIONI C., TRAVERSO V., « Types d'interactions et genres de l'oral », Langages 1/2004 (n° 153): 41-51;  
           www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-41.htm.  
KLEIBER, G., La sémantique du prototype, 1990. 
KLEIBER, G. RIEGEL, M., «Les grammaires ‘floues’», Bulletin des jeunes romanistes, XXI, 1978 : 67-123. 
LAKOFF, G. «Les universaux de la pensée métaphorique: variations dans l'expression linguistique», in Fuchs, C. et Robert S. (eds): 
165-181. 
LAKOFF, G. ET JOHNSON, M., Metaphors We Live By, The University of Chicago Press, Chicago, London, 1980 ; sau Les métaphores 
dans la vie quotidienne, Minuit, 1985 (trad. fr.) 
LANGAKER, R. W., Foundations of Cognitive Grammar, Stanford University, Stanford, California, 1987. 
MOESCHLER, J. & A. REBOUL, Dictionnaire encyclopédique de pragmatique, Seuil, 1994 (sau : Ed. Echinox, 1999). 
MOIRAND, S., « Quelles catégories descriptives pour la mise au jour des genres du discours ? », texte édité sur le site du GRIC 
(UMR ICAR), université Lyon 2-Lumière et ENS LSH, octobre 2003 (conférence); http://gric.univ-
lyon2.fr/Equipe1/actes/journees_genre.htm 

POP, L., «Une ‘partie’ essentiellement ‘du discours’: l'interjection», Revue roumaine de linguistique, XXXVII, 4, 1992: 235-242. 
POP, L., «Cuvintele coordonatoare între gramatica si discurs», SCL, XLIV, 6, 1993: 469-488. 
POP, L., «Les ‘blocs exclamatifs’», in RRL, XXXIX, 1994, 1: 33-38. 
POP, L., «Le système lexical. Mode d'emploi», in Lexical Structures and Language Use. Proceedings of the International 
Conference on Lexicology and Lexical Semantics, Münster, Sept. 13-15, 1994, Vol. I: 265-274. 
POP, L., «Un continuum: de la phrase au phrasage. A la recherche d'unités dans le discours», in Dialogue Analysis. Units, relations 
and strategies beyond the sentence. Contributions in honour of Sorin Stati's 65 birthday. Band 13 (ed. E. Weigand), Max 
Niemeyer Verlag, Tübingen, 1997: 13-25. 
POP, L., «Répliques figées (Entre la lexicologie et le discours)», Dialoganalyse VI, Proceedings of the 6th Conference, Prague 
1996, Teil 1, Max Niemeyer Verlag, Tübingen, 1998: 431-440. 
POP, L., «De la structură discursivă la structură gramaticală : ‘acuzativul posesiv’», SCL, XLIX, 1-2, 1998 : 243-248. 
POP, L., Espaces discursifs. Pour une représentation des hétérogénéités discursives, Ed. Peeters, Louvain-Paris, 2000. 
POP, L., La grammaire graduelle, à une virgule près, Bern, Berlin, Bruxelles, Frankfurt/M., New York, Oxford, Wien, Ed. Peter 
Lang, Collection Science pour la communication, 2005, 270 p.  
POTTIER, B., Sémantique générale, PUF, 1992. 
RASTIER, F., «Catégorisation, typicalité et lexicologie», in Dubois, D. (dir.) 1993: 259-277. 
ROULET, E., Filliettaz, L., Grobet, A., Un modèle et un instrument d’analyse de l’organisation du discours, Bern, Berlin, Bruxelles, 
Frankfurt/M., New York, Oxford, Wien, Peter Lang, 2001. 
VLAD, C., Textul aisberg, Casa cărţii de Ştiinţă, 2003. 
WIERBICKA, A., «Kisses, handshakes, bows: The semantics of nonverbal communication», Semiotica, 103-3/4 (1995): 207-252. 
Surse electronice: http://www.polymtl.ca/biblio/utiliser/citations-guide.pdf 
https://bu.univ-lorraine.fr/sites/bu.univ-
lorraine.fr/files/u67/comment_rediger_une_liste_de_references_bibliographiques_0.pdf 

 

9. Aligning the contents of the discipline with the expectations of the epistemic community 

representatives, professional associations and standard employers operating in the program field 
The topics are in line with the ones proposed in institutions from other countries and they facilitate the students’ access to 
writing scientific papers, editing, organisation of scientific events, public presentations.  

 

10. Examination 

Activity type 10.1 Evaluation criteria 10.2 Evaluation methods 10.3 Weight in 

the final grade 

10.4 Lectures Assessment of knowledge Written exam  

Assessment of knowledge Ongoing tests  

10.5 Seminars / laboratory 

classes 

Activity during seminars Discussions, answers to 

questions 

 

Assessment of knowledge Written project  

10.6 Minimum performance standard 
Mandatory attendance: 8/14 sessions for obtaning the attandance certificate. Participation in other activities (mentioned in 
Atestatul de Seminar complementar) may make up for absences , but they cannot exempt from all course attendance. In case of 
impossibility to attend the course/seminar, the doctoral student must be awarded a rating. 

 

 

http://www.cairn.info/revue-langages-2004-1-page-41.htm
http://www.polymtl.ca/biblio/utiliser/citations-guide.pdf
https://bu.univ-lorraine.fr/sites/bu.univ-lorraine.fr/files/u67/comment_rediger_une_liste_de_references_bibliographiques_0.pdf
https://bu.univ-lorraine.fr/sites/bu.univ-lorraine.fr/files/u67/comment_rediger_une_liste_de_references_bibliographiques_0.pdf
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Date of issue Signature of the teacher 

responsible for lectures 

Signature of the teacher 

responsible for seminars 

 

 

     

    

 

 

Date of approval by the doctoral school council                          Signature of the doctoral school director 


